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ленький человечек, беленький и прозрачный, точно хрусталь-
ный. На голове у него сияла прелестная золотая корона, за 
плечами развевались блестящие крылышки, а сам он был не 
больше Дюймовочки. 

Это был король эльфов. Из каждого цветка вылетели эль-
фы  — мальчики и девочки. Все они поднесли Дюймовочке 
подарки. Самым лучшим была пара прозрачных стрекозиных 
крылышек. Их прикрепили к спинке 
девочки, и она тоже могла теперь 
летать с цветка на цветок! А ласточ-
ка сидела наверху, в своём гнёздыш-
ке, и пела им, как только умела. Но 
самой ей было очень грустно: она 
ведь крепко полюбила девочку и хо-
тела бы век не расставаться с ней.

— Прощай, прощай! — прощебе-
тала ласточка и опять полетела из 
тёплых краёв в Данию. Там у неё 
было маленькое гнёздышко, как раз 
над окном человека, большого масте-
ра рассказывать сказки. Ему-то она 
и спела своё «тви-вить, тви-вить», а 
там и мы узнали всю историю. 

нора! — in, uya
стрекози!ные кры!лышки — ninachi qanotlari
ла!сточки щебе!чут — qaldirg‘ochlar vijir-vijir qilib sayraydilar

Задания 
I. Ответьте на вопросы.

1. Почему девочку назвали Дюймовочкой?
2. Как жила Дюймовочка в доме женщины?
3. Какие приключения ждали Дюймовочку?
4. Кто был для девочки настоящим другом?
5. Как будет жить Дюймовочка у эльфов?
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II. Составьте план к каждой части сказки. Перескажите исто-
рию Дюймовочки по плану.
III. Опишите героев сказки. Какая была Дюймовочка? Какими 
были жаба и её сын, майский жук, полевая мышь, крот, ла-
сточка и эльфы?
IV. Чем понравилась вам сказка Андерсена? Нарисуйте иллю-
страции к эпизодам сказки.

Книжная полка Анвара

Я посмотрел мультфильмы «Дюймовочка» и «Снежная 
королева». Хочу посмотреть кинофильм о Снежной королеве, 
но сначала прочитаю книгу сказок Андерсена. Советую и вам 
взять в библиотеке эту книгу.
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Русско - узбекский словарь

А
а!дрес — manzilgoh
адреса!т де!йствия —   
       harakat yo‘naltirilgan 
       shaxs yoki narsa
а!ист — laylak
айва! — behi
акти!вный — faol
аккура!тный — batartib; pokiza
алле!я — xiyobon
аппети!т — ishtaha
арома!тный — xushbo‘y

Б
багро!вый — to‘q qizil
барсу!к — bo‘rsiq
бедня!к — kambag‘al, qash-
         shoq odam
ба!рхатный — baxmal
бельё — ichkiyim,   choyshab
бере!чь — saqlamoq, ehtiyot  
         qilmoq
берло!га — ayiq ini
бесе!да — suhbat
беспла!тно — tekin
беспоко!иться — xavotirlan-
         moq, bezovta bo‘lmoq
блестя!щий — yaltiroq
близне!ц — egizak
бобёр — bobr (suv qunduzi)
бо!йкий — epchil, chaqqon
боле!знь — kasallik
борода!тый — soqolli
бровь — qosh

броса!ться — tashlanmoq
буди!ть — uyg‘otmoq
бу!дущее — kelajak
бума!га — qog‘oz
бык — buqa

В
ве!жливый — odobli, nazokatli
ве!рный — chin, sodiq
ветера!н — faхriy
ве!тка — shoх
весёлый — shod, xursand, 
         xushchaqchaq
ве!шалка — ilgak
взро!слый — katta yoshli
визжа!ть — chiyillamoq
виля!ть (хвосто!м) — (dumini) 
       likillatmoq
вку!сный — mazali
власть (ж.р.) — hokimiyat
внима!тельный — diqqatli
во!время — o‘z vaqtida
волнова!ться — xavotir 
         olmoq, bezovta bo‘lmoq
во!ля — iroda
воз — arava
возвраща!ться — qaytmoq
во!зраст — yosh
воробе!й— chumchuq
ворча!ть — angillamoq
восто!к — sharq, mashriq
вселе!нная — koinot
вход — kirish
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выбира!ть — tanlamoq
вы!лечить — davolamoq
выпуска!ть — chiqarmoq
вырази!тельно — ma’noli,   
         ifodali
выра!щивать — o‘stirmoq
высо!кий — baland
вы!сохнуть — qurib qolmoq
вяза!ть — to‘qimoq
вя!нуть — so‘limoq

Г
га!лка — zog‘cha
гвозди!ка — chinnigul
глаго!л — fe’l
глубо!кий — chuqur
гнездо! — uya
голо!дный — och, och qolgan
голубо!й — havorang, moviy
го!лубь (м.р.) — kaptar
го!лый — yalang‘och
го!рсточка — bir hovuch
гре!ться — isinmoq
груби!ть — qo‘rslik qilmoq
гру!стный — qayg‘uli, g‘amgin
грызть — g‘ajimoq
гря!зный — iflos, loy, kir
гу!сеница — kapalak qurti

Д
дви!гаться — surilmoq, yurmoq
двою!родный брат (-ая   
сестра!) — amakivachcha,   
       tog‘avachcha, xolavach-     
         cha, ammavachcha

де!йствие — amal, ish
дли!нный — uzun
доба!вить — qo‘shib qo‘ymoq
добро! пожа!ловать — xush 
         kelibsiz
доверя!ть — ishonmoq
догада!ться — fahmlamoq
догна!ть — quvib yetmoq
до!лжен — kerak, lozim
доро!жка — poyandoz
дре!вний — qadimiy
дупло! — кovaк
дым — tutun
ды!рка — teshik
дя!тел — qizilishton

Е
еди!нственный — yagona
ель (ж.р.) — qora qarag‘ay
есть (име!ется) — bor
есть (ку!шать) — yemoq

Ё
ёж — tipratikan

Ж
жа!ловаться — shikoyat qilmoq
жаль — afsus
жева!ть — chaynamoq
жела!ние — tilak
желе!зный — temir
жеребёнок — toycha
жёлтый — sariq
живо!й — tirik, jonli
жизнь — yashash, hayot



215

З
заблуди!ться — adashmoq
заголо!вок — sarlavha
закаля!ться — chiniqmoq
закипе!ть — qaynay boshla-
         moq
занаве!ска — parda
за!пад — g‘arb
запа!с — g‘amlab qo‘yilgan 
        narsa
за!пах — hid
запи!ска — xatcha, kichkina
         maktub
заплати!ть — to‘lamoq
запреща!ть — taqiqlamoq
запята!я — vergul
зе!лень (ж.р.) — ko‘kat
землетрясе!ние — zilzila
злой — jahldor
знамени!тый — mashhur
значе!ние сло!ва — so‘z 
        ma’nosi
зря — behuda(ga)

И
извини!ть — kechirmoq
измени!ться — o‘zgarmoq
изобрета!тель — ixtirochi
иллюстра!ция — rasm
и!мя существи!тельное — ot 
       (so‘z turkumi)
инвали!д — nogiron
интере!с — qiziqish
ири!с — gulsapsar
и!скренний — chin, sofdil

иску!сство — san’at
испа!чкать — iflos qilmoq
испуга!ться — qo‘rqmoq
испыта!ние — sinov
исче!знуть — ko‘rinmay 
         qolmoq

К
капу!ста — karam
ка!рие глаза! — jigarrang 
       ko‘zlar
карикату!ра — hajviy rasm
кача!ться — tebranmoq
ки!сточка — mo‘yqalam
кле!вер — beda
клюв — tumshuq
колоко!льчик — qo‘ng‘iroq-
         cha, qo‘ng‘iroqgul
колю!чий — ignali
копа!ть — qazimoq
ко!рень (м.р.) — ildiz
кори!чневый — jigarrang
корми!ть — ovqat bermoq
коро!ткий — qisqa
крестья!нин — dehqon
кро!лик — quyon
костёр — gulxan
кувши!н — ko‘za
кузне!ц — temirchi
ку!зница — temirchilik ishxo-
         nasi
курно!сый — puchuq
куса!ться — tishlamoq
куст — buta
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